HERITAGE AND URBAN LANDSCAPE PRESERVATION

URBAN PROTECTION

Es proposa una ordenanga per a la regulacié dels teixits tradicionals i per al foment de la seva rehabilitacié. Aixi mateix, es delimiten i s’estableixen com a eina de
proteccié urbanistica d’abast general tres tipus d’espais a protegir:

An ordinance is proposed for the regulation of traditional fabrics and for the promotion of their rehabilitation. Likewise, three types of spaces to be protected are
defined and established as a general urban planning protection tool:

Eixos tradicionals:

Es corresponen amb els carrers que constitueixen
els vials essencials que han vertebrat un creixe-
ment i una evolucié historica en el desenvolupa-

ment urba de la Vila de Gracia.

Traditional axes:

They correspond to the streets that constitute the
essential avenues that have structured a growth
and a historical evolution in the urban development

of Vila de Gracia.

Carrer Gran de Gracia, 2023

Ambients tradicionals:

Compren el conjunt de fronts que conforma una
plaga o un carrer que, d’acord amb els valors patri-
monials, acreditats tenen un especial interés com
a configuratius de la singularitat del paisatge urba.

Traditional environments:

It includes the set of fronts that make up a squa-
re or a street that, in accordance with the heritage
values, are of particular interest as they shape the
uniqueness of the urban landscape.

Placa del Sol, 2023

[Fronts d’edificacié tradicional:|

Compreén la successié d’'immobles que presenten
una identitat morfologica o d’equilibri en la visio
paisatgistica d’'una unica fagana al llarg d’un de-
terminat carrer; un unic front d’'una plaga; un tram
parcial d’'un determinat vial.

Traditional building fronts:

It includes the succession of properties that pre-
sent a morphological identity or balance in the
landscape vision of a single facade along a certain
street; a single front of a square; a partial stretch of
a certain road.
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Placa Rovira i Trias, 2023

*Es revisen les afectacions viaries i d’altres sistemes, només es mantenen les afectacions que suposin una millora del paisatge urba per tal de garantir la preservacié
d’habitatges existents. Aixi mateix, es proposa reconsiderar alguns dels sols qualificats d’equipaments i alhora reconéixer els edificis que ja fan aquesta funcié i que

no estan reconeguts pel PGM. D’aquesta manera, la desafectacio resultant és del 94 % dels habitatges afectats.

* Road and other system impacts are reviewed, only impacts that improve the urban landscape are maintained in order to guarantee the preservation of existing ho-
mes. Likewise, it is proposed to reconsider some of the floors qualified as facilities and at the same time to recognize the buildings that already perform this function
and which are not recognized by the PGM. In this way, the resulting disuse is 94% of the homes affected.

Plots (1607) included in the Traditional Building Ordinance - OET

Ordenanca d’edificacié tradicional - OET
Traditional Building Ordinance - OET

La seva regulacio implica el manteniment de les edificacions existents i una ordenanca especifica de tractament compositiu i estétic de les faganes.
Its regulation involves the maintenance of existing buildings and a specific ordinance for the compositional and aesthetic treatment of the facades.

Finques protegides: 1061 Finques OET: 1607 Eixos i ambients: 751

Protected buildings/plots OET buildings/plots Axis and atmospheres

TOTAL PROTECCIONS: 2419
73% del total

MODIFICATION OF METROPOLITAN GENERAL PLAN (MPGM) FOR GRACIA'S NEIGHBOURGHOODS’ URBAN AND ENVIRONMENTAL IMPROVEMENT |
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Incorpora les proteccions patrimonials dels elements i els
edificis catalogats inclosos en el PEPPHA i proposa 54
edificis més a protegir.

The MPGM incorporates the patrimonial protections of
the -cataloged elements -included in: the PEPPHA and
proposes 54 more protected buildings.
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